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See the notice on TED website

257705-2026 - Hange
Bulgaaria – Muude ettevõtete või asutuste toitlustusteenused – Производство и предоставяне 
на безплатна храна на работещите на площадката на „AЕЦ Козлодуй” ЕАД, съгласно 
Наредба № 11/21.12.2005 г.
OJ S 73/2026 15/04/2026
Hanketeade – lihtsustatud kord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД
E-posti aadress: AMDonova@npp.bg
Hankija õiguslik vorm: Riigi osalusega äriühing
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Elektrienergiaga seotud tegevus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Производство и предоставяне на безплатна храна на работещите на 
площадката на „AЕЦ Козлодуй” ЕАД, съгласно Наредба № 11/21.12.2005 г.
Kirjeldus: Производство и предоставяне на безплатна храна и храна в готов за 
консумация вид, включваща всички групи храни съгласно Закон за храните, на 
работещите на площадката на "АЕЦ Козлодуй" ЕАД, съгласно Наредба № 11/21.12.2005
г., включваща: производство и предоставяне на храна в готов за консумация вид в 
столовете; доставка на храни и хранителни продукти, необходими за производство на 
храна, както и в готов за консумация вид в минимален асортимент за директна 
продажба в щандовете към столовете; производство и предоставяне на храна в готов за 
консумация вид в случай на аварийна ситуация (в този случай дейностите ще се 
извършват в защитена зона, която включва: главен портал 5, 6 блок, КПП БПС); 
изготвяне на дневни и седмични менюта с ястия; ежедневно транспортиране на 
произведената храна до обекти, в които само се предоставя такава; организиране и 
извършване на товаро-разтоварни работи на доставените хранителни продукти и храни 
и тяхното правилно съхранение; провеждане на входящ контрол при доставяне на 
хранителни продукти, храни и напитки; изготвяне на калкулации на ястия; ежедневно 
хигиенизиране и поддържане на предоставените помещения и активи; микробиологичен 
анализ за хигиената на контактните повърхности на предметите, приборите и 
оборудването; техническа профилактика и ремонт на предоставените машини, 
съоръжения и инвентар, съгласно условията и изискванията, подробно описани в 
Техническо задание № 24.ИиФ.ТЗ.89. Приблизителен персонал на „АЕЦ Козлодуй“ ЕАД - 
3600 столуващи, по две хранения дневно, като лимитът (стойността на един храноден) е 
в размер на 22 лева на човек и същият може да се променя от Възложителя през целия 
срок на договора; приблизителен персонал на външни организации, които изпълняват 
дейности на площадката - 1200 столуващи; по време на Планово-годишен ремонт на 5 и 
6 енергоблок, два пъти годишно за по 45 календарни дни, броят на столуващите в Стол 
2 нараства приблизително с 350 столуващи. ​​​​
Menetluse tunnus: 4d267bf3-a0c8-4e58-8464-60579d169f13
Sisemine tunnus: 499867
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Menetluse liik: Väljakuulutamisega läbirääkimistega hankemenetlus / konkurentsipõhine 
läbirääkimistega hankemenetlus
Menetluskorra kirjeldus: Възложителят провежда процедура на договаряне с 
предварителна покана за участие, при която всяко лице може да подаде заявление за 
участие, в което трябва да представи исканата от възложителя информация относно 
липсата на основания за отстраняване и съответствието му с критериите за подбор. 
Процедурата се провежда съгласно изискванията на Закон за обществените поръчки 
(ЗОП), Правилник за прилагане на Закона за обществените поръчки (ППЗОП) и 
изисквания на възложителя, заложени в документацията. Предметът на поръчката е 
производство и предоставяне на безплатна храна и храна в готов за консумация вид, 
включваща всички групи храни съгласно Закон за храните, на работещите на 
площадката на "АЕЦ Козлодуй" ЕАД, съгласно Наредба № 11/21.12.2005г. и включва: 
производство и предоставяне на храна в готов за консумация вид в столовете; доставка 
на храни и хранителни продукти, необходими за производство на храна, както и в готов 
за консумация вид в минимален асортимент за директна продажба в щандовете към 
столовете; производство и предоставяне на храна в готов за консумация вид в случай 
на аварийна ситуация, съгласно условията и изискванията, подробно описани в 
Техническо задание № 24.ИиФ.ТЗ.89.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 55523000 Muude ettevõtete või asutuste toitlustusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Площадка АЕЦ Козлодуй  
Linn: Козлодуй
Sihtnumber: 3321
Riik – jaotus (NUTS): Враца (BG313)
Riik: Bulgaaria

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 44 826 518,66 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Определеният за изпълнител на обществената поръчка участник трябва да 
представи гаранция, обезпечаваща изпълнението на договора в размер на 5% от 
пределната му стойност, в една от следните форми по избор на участника: - парична 
сума, внесена по някои от следните банкови реквизити Юробанк България АД – IBAN: 
BG31BPBI 7944 1078 0713 01 , или ОББ АД – IBAN: BG26 UBBS 7426 1050 1403 14, или 
БАНКА ДСК ЕАД – IBAN: BG07 STSA 9300 0008 4855 24 с титуляр “АЕЦ Козлодуй” ЕАД - 
банкова гаранция (неотменима и безусловна) със срок на валидност 30 дни по-дълъг от 
срока на договора; - застраховка (неотменима и безусловна), която обезпечава 
изпълнението на договора чрез покритие на отговорността на изпълнителя по 
конкретния договор (същата не може да обезпечава едновременно няколко договора), 
със срок 30 дни по-дълъг от срока на договора. В случаите на обезпечаване на 
изпълнението на договора чрез застраховка, определеният за изпълнител участник 
представя доказателство за платена застрахователна премия. Съгласно чл.111, ал.7 от 
ЗОП, застраховка може да се предостави само когато стойността на гаранцията за 
изпълнение е равна или по-малка от 255 645,94 евро. 2. Източник на финансиране - 
собствени средства. 3. Други основания за отстраняване от участие Освен на 
основанията по чл. 54 и чл.55, ал.1, т.3, 4 и 5 от ЗОП, възложителят отстранява и на 
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основание чл.107 от ЗОП: - кандидат или участник, който не отговаря на поставените 
критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за 
обществена поръчка или в документацията; - участник, който е представил оферта, 
която не отговаря на: а) предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; 
б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и 
трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на 
международното екологично, социално и трудово право, които са изброени в 
приложение № 10 към ЗОП; - участник, който не е представил в срок обосновката по чл. 
72, ал. 1 или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 - 5 от ЗОП; - кандидати или 
участници, които са свързани лица; - кандидат или участник, подал заявление за 
участие или оферта, които не отговарят на условията за представяне, включително за 
форма, начин, срок и валидност; - лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 
10 от ЗОП. 4. За кандидатите не следва да са налице обстоятелствата по чл. 5к, пар.1 
от Регламент на Съвета (ЕС) № 833/2014 от 31 юли 2014 г. в актуалната му редакция. 
Изключения са допустими при условията на чл. 5к, пар. 2 във вр. с чл. 9 от Регламента. 
5.Съгласно чл.72, ал.1 от ЗОП Възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на 
обосновка за начина на образуване на предложение в офертата на участник, когато то е 
с повече от 20 на сто по-благоприятно от: 1. средната стойност на предложенията на 
останалите участници по същия показател за оценка – при оценяване на три или повече 
оферти; 2. обявената прогнозна стойност, а когато това не е приложимо – от друга 
предварително определена от възложителя подходяща и обективна база за сравнение, 
посочена в обявените условия на поръчката – при оценяване на една или две оферти. В 
настоящата обществена поръчка, за целите на изчисление наличие на обстоятелства по 
чл.72, ал.1 от ЗОП под внимание ще се вземе прогнозната стойност на Месечната цена 
на услугата спрямо предложената стойност на Месечната цена на услугата. Прогнозна 
Месечна цена на услугата - 292 305,37 евро без ДДС. 6. Заявленията ще се отворят 
съгласно графика в ЦАИС ЕОП. 7. Срок на валидност на офертите - 6 месеца, считано 
от крайния срок за получаване на офертата. 8. Навсякъде в решението, обявлението и 
документацията, където е посочено стандарт, спецификация, техническа оценка или 
техническо одобрение, да се чете „или еквива-лентно/и".
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-
307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pettus: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
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членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 31.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която 
кандидатът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът има задължения за 
задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно- 
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с влязъл в 
сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) На основание чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП: За 
кандидата е установено, че е опитал да повлияе на вземането на решение от страна на 
възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез 
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предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или да получи информация, 
която може да му даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на 
обществена поръчка.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата е 
налице някое от следните обстоятелства: -осъден е с влязла в сила присъда за 
престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 
260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); -извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 
3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); -наличие на свързаност 
по смисъла на пар. 2, т.45 от ДР на ЗОП между участници в конкретна процедура (чл. 
107, т. 4 от ЗОП); -обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и 
финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; -
обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; -с наложена санкция по чл. 83а, 
ал.5, т.1 от Закона за административните нарушения и наказания – временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Кандидатът е 
сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, когато 
нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: За кандидата е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Производство и предоставяне на безплатна храна на работещите на 
площадката на „AЕЦ Козлодуй” ЕАД, съгласно Наредба № 11/21.12.2005 г.
Kirjeldus: Производство и предоставяне на безплатна храна и храна в готов за 
консумация вид, включваща всички групи храни съгласно Закон за храните, на 
работещите на площадката на "АЕЦ Козлодуй" ЕАД, съгласно Наредба № 11/21.12.2005
г., включваща: производство и предоставяне на храна в готов за консумация вид в 
столовете; доставка на храни и хранителни продукти, необходими за производство на 
храна, както и в готов за консумация вид в минимален асортимент за директна 
продажба в щандовете към столовете; производство и предоставяне на храна в готов за 
консумация вид в случай на аварийна ситуация (в този случай дейностите ще се 
извършват в защитена зона, която включва: главен портал 5, 6 блок, КПП БПС); 
изготвяне на дневни и седмични менюта с ястия; ежедневно транспортиране на 
произведената храна до обекти, в които само се предоставя такава; организиране и 
извършване на товаро-разтоварни работи на доставените хранителни продукти и храни 
и тяхното правилно съхранение; провеждане на входящ контрол при доставяне на 
хранителни продукти, храни и напитки; изготвяне на калкулации на ястия; ежедневно 
хигиенизиране и поддържане на предоставените помещения и активи; микробиологичен 
анализ за хигиената на контактните повърхности на предметите, приборите и 
оборудването; техническа профилактика и ремонт на предоставените машини, 
съоръжения и инвентар, съгласно условията и изискванията, подробно описани в 
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Техническо задание № 24.ИиФ.ТЗ.89. Приблизителен персонал на „АЕЦ Козлодуй“ ЕАД - 
3600 столуващи, по две хранения дневно, като лимитът (стойността на един храноден) е 
в размер на 22 лева на човек и същият може да се променя от Възложителя през целия 
срок на договора; приблизителен персонал на външни организации, които изпълняват 
дейности на площадката - 1200 столуващи; по време на Планово-годишен ремонт на 5 и 
6 енергоблок, два пъти годишно за по 45 календарни дни, броят на столуващите в Стол 
2 нараства приблизително с 350 столуващи. ​​​​
Sisemine tunnus: 499867

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 55523000 Muude ettevõtete või asutuste toitlustusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Площадка АЕЦ Козлодуй  
Linn: Козлодуй
Sihtnumber: 3321
Riik – jaotus (NUTS): Враца (BG313)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 3 Aastad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 44 826 518,66 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Tegemist on korduva hankega
Kirjeldus: Дейността по осигуряване на на безплатна храна на работещите на 
площадката на „AЕЦ Козлодуй” ЕАД, съгласно Наредба № 11/21.12.2005г. е регулярна, 
следователно е налице повтаряемост за настоящата обществена поръчка.
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Целта е възложителят да получи стоки и услуги с намалено въздействие върху 
околната среда през целия им жизнен цикъл, вместо стоки и услуги със същата основна 
функция, които иначе биха били предоставени.
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Muu
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Riiklikud keskkonnahoidlike riigihangete 
kriteeriumid

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
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Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Кандидатите да имат регистрация съгласно Закона за храните 
от Областна дирекция по безопасност на храните (ОДБХ) за търговия с храни, 
обхващащо групите храни по тех-ническото задание, а за чуждестранни лица – в 
аналогични регистри, съгласно законо-дателството на държавата членка, в която са 
установени. В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП гореизложеното се 
доказва с представяне на Удостоверение за регистрация по чл. 23 от Закона за храните 
(ЗХ) в сила от 21.07.2020 г. или по чл. 12 от Закона за храните (отм.) от Областна 
дирекция по безо-пасност на храните (ОДБХ) за търговия с храни, обхващащо групите 
храни по техническото задание или се посочва номер, под който е вписан обекта в 
Национален електронен регистър. В случай, че кандидатът е чуждестранно лице, той 
може да представи валиден еквивалентен документ, декларация или удостоверение, 
издадени от компетентен орган на държава - членка на ЕС, или на друга държава - 
страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, доказващи 
аналогична регистрация, в случай, че възложителят се възползва от визираната в чл. 
67, ал. 5 от ЗОП възможност. Преди сключване на договора за обществена поръчка и в 
съответствие с чл. 112, ал. 1, т.4 от ЗОП, чуждестранното лице следва да извърши 
регистрация съгласно ЗХ.

Kriteerium: Spetsiifiline aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Кандидатът следва да е реализирал минимален оборот в 
сферата, попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти за 
последните три приключили финансови години. Изисквано минимално ниво: Кандидатът 
следва да е реализирал минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката, в размер на 14 776 335,37 евро, изчислен на база годишните обороти за 
последните три приключили финансови години. Под "сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката" следва да се разбира производство и предоставяне на храна в готов за 
консумация вид. В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП гореизложеното се 
доказва с представяне на следните документи: 1.Годишните финансови отчети или 
техни съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството 
на държавата, в която кандидатът е установен; 2. Справка за оборота в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката. Забележка: Информацията по т.1 и т.2 следва да 
обхваща последните три приключили финансови години. Информацията може да 
обхваща и по-кратък период, в зависимост от датата, на която кандидатът е създаден 
или е започнал дейността си.

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Кандидатът да е изпълнил дейности с предмет, идентичен или 
сходен с този на поръчката, за последните 3 (три) години от датата на подаване на 
заявлението. Изисквано минимално ниво: Кандидатът да има опит в извършване 
минимум 1 (една) дейност по изпълнена услуга с предмет, идентичен и/ или сходен с 
този на поръчката, през последните 3 години, считано от датата на подаване на 
заявлението. Под дейности с предмет и обем, идентични с тези на поръчката, следва да 
се разбира: Приготвяне в регистриран по Закона за храните обект за приготвяне на 
готова храна тип кухня- майка и предоставяне на готовата храна в рамките на същия 
обект с общо количество на броя на храненията, не по-малко от 800 000 броя 
произведени и 800 000 броя продадени за последните 36 месеца, считано от датата на 
подаване на заявлението. Под дейности с предмет и обем, сходни с тези на поръчката, 
следва да се разбира: Приготвяне в регистриран по Закона за храните обект за 
приготвяне на готова храна тип кухня- майка и доставка в регистриран по Закон за 
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храните свой, различен от мястото на приготвянето, обект за предоставяне на готовата 
храна с общо количество на броя на храненията, не по-малко от 800 000 броя 
произведени и 800 000 броя продадени за последните 36 месеца, считано от датата на 
подаване на заявлението. В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП 
изискването се доказва с представяне на списък на услугите, които са идентични или 
сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената услуга.

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Кандидатът да разполага с техническо оборудване, 
необходимо за изпълнение на поръчката Изисквано минимално ниво: Кандидатът да 
разполага със следното техническо оборудване за изпълнение на поръчката, както 
следва: 1.минимум един обект за приготвяне на готова храна тип кухня-майка. Обектът 
следва да е регистриран съгласно чл. 23 от Закона за храните в сила от 21.07.2020 г. 
или по чл. 12 от Закона за храните (отм.), находящ се на територията на Република 
България, притежаващ документи за регистрация в съответствие със Закона за храните, 
регистриран най-малко преди 2 (две) години, считано от датата на подаване на 
заявлението, със статус „Активен“ за целия период, а за чуждестранни лица – в 
аналогични регистри, съгласно законодателството на държавата членка, в която са 
установени. 2.минимум един обект за приготвяне на готова храна тип кухня-майка на 
територията на област Враца, притежаващ документи за регистрация в съответствие 
със Закона за храните, за приготвяне и предоставяне на храна на Възложителя в случай 
на аварийна ситуация, а за чуждестранни лица – в аналогични регистри, съгласно 
законодателството на държавата членка, в която са установени. 3. минимум 5 (пет) 
специализирани транспортни средства за превозване на суровини и храни от 
животински произход, с валидни удостоверения за регистрация в ОДБХ с обхват превоз 
на „месо и месни продукти“ и „мляко и млечни продукти“. В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл.
112, ал.1, т.2 от ЗОП гореизложеното се доказва: - За т.1. и т.2 от минималните 
изисквания - с Удостоверение за регистрация по чл. 23 от Закона за храните в сила от 
21.07.2020 г. или по чл. 12 от Закона за храните (ЗХ) (отм.) от Областна дирекция по 
безопасност на храните (ОДБХ) или се посочва номер, под който е вписан обекта в 
Национален електронен регистър. В случай, че кандидатът е чуждестранно лице, той 
може да представи валиден еквивалентен документ, декларация или удостоверение, 
издадени от компетентен орган на държава - членка на ЕС, или на друга държава - 
страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, доказващи 
аналогична регистрация, в случай, че възложителят се възползва от визираната в чл. 
67, ал. 5 от ЗОП възможност. Преди сключване на договора за обществена поръчка и в 
съответствие с чл. 112, ал. 1, т.4 от ЗОП, чуждестранното лице следва да извърши 
регистрация, съгласно ЗХ. - За т.3 от минималните изисквания - с представяне на 
декларация за техническото оборудване, което ще бъде използвано за изпълнение на 
поръчката.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid kvaliteedi tagamise standardite 
kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Кандидатът да прилага система за управление на качеството. 
Изисквано минимално ниво: Кандидатът да прилага сертифицирана система за 
управление на качеството съгласно БДС EN ISO 9001:2015 "Система за управление на 
качеството. Изисквания" или еквивалентно/и с обхват приготвяне на храна в готов за 
консумация вид и доставка в промишлени предприятия. В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 
112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, изискването се доказва с представяне на валиден сертификат за 
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управление на качеството, съгласно БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалентно/и, 
издаден от акредитиран орган, или други доказателства за удовлетворяване по 
еквивалентен начин на изискванията, определени в Техническото задание.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid keskkonnajuhtimise 
süsteemide või standardite kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Кандидатът да прилага система за опазване на околната 
среда. Изисквано минимално ниво: Кандидатът да прилага система за опазване на 
околната среда, съгласно БДС EN ISO 14001:2015 или еквивалентно/и с обхват 
приготвяне на храна в готов за консумация вид и доставка в промишлени предприятия. 
В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, изискването се доказва с 
представяне на валиден сертификат за опазване на околната среда, съгласно БДС EN 
ISO 14001:2015 или еквивалентно/и, издаден от акредитиран орган, или други 
доказателства за удовлетворяване по еквивалентен начин на изискванията, определени 
в Техническото задание.

Kriteerium: Kvaliteedi tagamise meetmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: На основание чл.144, ал.1 от ЗОП Възложителят поставя 
следните обективни правила и критерии за участие: Кандидатите следва да прилагат 
система за анализ на опасностите и критичните контролни точки (НАССР), 
сертифицирана съгласно БДС EN ISO 22000:2018 или еквивалентно/и с обхват 
приготвяне на храна в готов за консумация вид и доставка в промишлени предприятия. 
Документите, с които се доказва изпълнението на това условие, следва да се приложат 
към Изисквания за лично състояние и критерии за подбор, Въпрос 1.2. „Обективни 
правила и критерии за участие в съответствие с критерий за подбор 8 от обявлението” 
Непредставянето на документи и информация е основание за отстраняване по чл.107, т.
1 от ЗОП.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Предложено седмично меню за обектите за хранене - 25%
Kirjeldus: Максимално възможен брой точки 100 т. Офертата получава 50 точки при 
представен асортимент от ястия, който ще се предлага в столовете за хранене, 
съответстващ на ТЗ. Офертата получава 60 точки при представен асортимент от ястия, 
който ще се предлага в столовете за хранене, съответстващ на ТЗ с предоставена 
информация за грамаж, съдържание на калории и наличие на алергени в ястията в 
примерното седмично меню за столовото хранене; Офертата получава 70 точки при 
представен асортимент от ястия, който ще се предлага в столовете за хранене, 
съответстващ на ТЗ с предоставена информация за грамаж, съдържание на калории и 
наличие на алергени в ястията в примерното седмично меню за столовото хранене и 
информация в предложеното седмично меню за използваната технология за термична 
обработка при приготвяне на всяко от ястията; Офертата получава 80 точки при 
представен асортимент от ястия, който ще се предлага в столовете за хранене, 
съответстващ на ТЗ с предоставена информация за грамаж, съдържание на калории и 
наличие на алергени в ястията в примерното седмично меню за столовото хранене и 
информация в предложеното седмично меню за използваната технология за термична 
обработка при приготвяне на всяко от ястията и допълнителен списък на ястията, които 
ще се приготвят, в това число и собствени рецепти. Офертата получава 100 точки при 
представен асортимент от ястия, който ще се предлага в столовете за хранене, 
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съответстващ на ТЗ с предоставена информация за грамаж, съдържание на калории и 
наличие на алергени в ястията в примерното седмично меню за столовото хранене и 
информация в предложеното седмично меню за използваната технология за термична 
обработка при приготвяне на всяко от ястията и допълнителен списък на ястията, които 
ще се приготвят, в това число и собствени рецепти и неповтаряне на основните ястия в 
седмичното меню.
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Разнообразие на номенклатурата на храните, които ще се предлагат в щандовете 
към столовете - 25%
Kirjeldus: Максимално възможен брой точки 100 т. Офертата получава 50 точки при 
представена номенклатура от храни, които ще се предлагат в щандовете и към 
столовете като цяло, съответстваща на Приложение № 4 от ТЗ. Офертата получава 60 
точки при представена номенклатура от храни, които ще се предлагат в щандовете към 
столовете като цяло, съответстваща на Приложение № 4 от ТЗ и информация за 
хранителните стоки от групите храни, съгласно Закона за храните, по артикули, които 
участникът възнамерява да предлага на щандовете към столовете със съответния 
грамаж, разфасовка и производител. Офертата получава 70 точки при представена 
номенклатура от храни, които ще се предлагат в щандовете към столовете като цяло, 
съответстваща на Приложение № 4 от ТЗ, информация за хранителните стоки от 
групите храни, съгласно Закона за храните, по артикули, които участникът възнамерява 
да предлага на щандовете към столовете със съответния грамаж, разфасовка и 
производител и разнообразие на номенклатурата от храни и съответствие с 
изискванията в ТЗ. Офертата получава 85 точки при представена номенклатура от 
храни, които ще се предлагат в щандовете към столовете като цяло, съответстваща на 
Приложение № 4 от ТЗ, информация за хранителните стоки от групите храни, съгласно 
Закона за храните, по артикули, които участникът възнамерява да предлага на 
щандовете към столовете със съответния грамаж, разфасовка и производител и 
наличие на минимум 10 артикула пълнозърнести продукти и 10 артикула безглутенови 
храни в номенклатурата; Офертата получава 100 точки при представена номенклатура 
от храни, които ще се предлагат в щандовете към столовете като цяло, съответстваща 
на Приложение № 4 от ТЗ, информация за хранителните стоки от групите храни, 
съгласно Закона за храните, по артикули, които участникът възнамерява да предлага на 
щандовете и магазините със съответния грамаж, разфасовка и производител, наличие 
на минимум 10 артикула пълнозърнести продукти и 10 артикула безглутенови храни в 
номенклатурата и наличие на на минимум 10 артикула енергийни барове и 10 артикула 
супер храни.
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Време за реакция в случай на аварийна необходимост - 25%
Kirjeldus: Максимално възможен брой точки 100 т. Офертата получава 30 точки при 
предложено време за реакция в случай на аварийна необходимост до 6ч. Офертата 
получава 70 точки при предложено време за реакция в случай на аварийна 
необходимост до 3ч. Офертата получава 100 точки при предложено време за реакция в 
случай на аварийна необходимост до 1ч. Аварийна необходимост - ситуация, в която е 
невъзможно да се обезпечи храненето на персонала на площадката на „АЕЦ Козлодуй“ 
ЕАД и е необходимо приготвяне и транспортиране на храна в готов за консумация вид 
от друг обект на изпълнителя в близост до „АЕЦ Козлодуй“ ЕАД. Участник, предложил 
време за реакция повече от 6 часа, ще бъде отстранен от участие в настоящата 
процедура.
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Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Месечна цена на услугата за производство и предоставяне на безплатна храна 25%
Kirjeldus: Максимално възможен брой точки 100 т. Точките, които получава офертата на 
всеки един участник по показателя, се изчисляват по формулата: Oi = Сmin/Сi*100, 
където Oi е оценката на i-тата предлагана месечна цена на услугата, Сmin е най-ниската 
предлагана месечна цена на услугата. Сi е i-тата предлагана месечна цена на услугата.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/499867
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/499867
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 18/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Условията, свързани с изпълнението на договора, 
са посочени в Техническо задание № 24.ИиФ.ТЗ.89 и проекта на договор. Срокът за 
изпълнение на дейностите е 3 (три) години, считано от датата на подписване на приемо-
предавателен протокол с приложен опис на всички дълготрайни и краткотрайни 
материални активи, или при достигане на максимално допустимата стойност на всички 
плащания по него, съобразно това кое от двете събития настъпи по-рано.
E-arveldamine: Lubatud
Rahastamiskord: Възложителят заплаща месечната цена на услугата ежемесечно чрез 
банков превод в срок до 30 календарни дни след представяне на оригинална фактура и 
двустранно подписан Протокол, отразяващ отчитане и приемане изпълнението на 
услугата, съгласно Техническото задание и настоящия договор. Възложителят заплаща 
стойността на продадената храна от столовете и щандовете към тях ежеседмично, чрез 
банков превод в срок до 30 календарни дни след представяне на оригинална фактура и 
Справка за консумираната храна, съгласно Техническото задание.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП жалба може да 
се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл.100, ал.3 от ЗОП.

https://app.eop.bg/today/499867
https://app.eop.bg/today/499867
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Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция за приходите
Maksuõiguse veebiaadress: https://nra.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: https://www.mlsp.government.bg/
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД
Pakkumusi menetlev organisatsioon: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД
Registreerimisnumber: 106513772
Postiaadress: Площадка АЕЦ Козлодуй
Linn: гр. Козлодуй
Sihtnumber: 3321
Riik – jaotus (NUTS): Враца (BG313)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Албена Донова
E-posti aadress: AMDonova@npp.bg
Telefon: +359 97374131
Faks: +359 97376007
Internetiaadress: https://www.kznpp.org
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/1099
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315

https://nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:AMDonova@npp.bg
https://www.kznpp.org
https://app.eop.bg/buyer/1099
mailto:delovodstvo@cpc.bg
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Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Национална агенция за приходите
Registreerimisnumber: 131063188
Postiaadress: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Linn: гр. София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Национална агенция за приходите
E-posti aadress: infocenter@nra.bg
Telefon: +359 700 18 700
Internetiaadress: https://nra.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Министерство на околната среда и водите
Registreerimisnumber: 000697371
Postiaadress: бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Linn: гр. София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Министерство на околната среда и водите
E-posti aadress: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +359 29406000
Internetiaadress: https://www.moew.government.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Министерство на труда и социалната политика
Registreerimisnumber: 000695395
Postiaadress: ул.Триадица No2
Linn: гр. София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Министерство на труда и социалната политика
E-posti aadress: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: +359 2 8119 443
Internetiaadress: https://www.mlsp.government.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 84f99386-2ded-4893-bbb2-7687a86344ff  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade – lihtsustatud kord
Teate alaliik: 21
Teate saatmise kuupäev: 14/04/2026 13:45:11 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 257705-2026
ELT S väljaande number: 73/2026
Avaldamise kuupäev: 15/04/2026
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